
Akční kamera SC002-12, 4K/60 FPS, včetně 
příslušenství

Uživatelský manuál

Tento produkt je navržen v souladu s poptávkou a vývojovými trendy trhu a nabízí řadu funkcí, které 
jsou v tomto odvětví špičkové, včetně natáčení HD digitálního videa, nahrávání zvuku a 
fotografování. Produkt je vodotěsný do hloubky 5 m bez vodotěsného pouzdra, má venkovní svítilnu 
a fotografické osvětlení a veškeré další standardní příslušenství, takže kameru lze perfektně použít 
pro různé outdoorové sporty, motocyklovou cyklistiku, zabezpečení domácnosti a záznam jízdy. 
Tento produkt je držitelem řady patentů.

Před prvním použitím fotoaparátu si pečlivě přečtěte pokyny.

Bezpečnostní průvodce
1. Tento výrobek je vysoce přesný, chraňte ho před pádem ani nárazy.
2. Nepřibližujte fotoaparát k předmětům se silným magnetismem, jako jsou magnety a motory. Dále 
se vyhněte přiblížení produktu k předmětům, které vyzařují silné rádiové vlny. Silné magnetické pole
může způsobit poruchu produktu nebo poškození obrazu a zvuku.
3. Nevystavujte kameru vysokým teplotám ani přímému slunečnímu záření.
4. Vyberte prosím značkovou vysokorychlostní kartu TF, běžnou kartu však nelze normálně 
používat.
5. Neskladujte TF kartu v blízkosti silného magnetu, abyste zabránili ztrátě dat uložených na TF 
kartě.
6. Pokud během nabíjení dojde k přehřátí, kouři nebo zápachu, okamžitě odpojte napájecí kabel a 
zastavte nabíjení, abyste předešli požáru.
7. Během nabíjení umístěte výrobek na místo mimo dosah dětí. Napájecí kabel může způsobit 
udušení nebo úraz elektrickým proudem.
8. Umístěte výrobek na chladné, suché a prašné místo.
9. Tento výrobek obsahuje baterii, nevyhazujte jej do odpadkového koše. Zvolte prosím vhodný 
postup zpracování.
10. Zvláštní pozornost: při potápění nekontrolujte, zda je vodotěsná zátka těsná, ne gong qi.

Pro recyklaci produktu nebo jeho baterií vyberte oficiální sběrné místo a neodhazujte jej do odpadu.
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Parametr produktu
procesor

senzor

vodotěsná úroveň

Wi-Fi

Displej

SOS

elektrická svítilna

baterie

Čočka

Rozlišení videa

Rozlišení uložené fotografie

skladování

datové připojení

Doba nabíjení

Král módy

funkce fotoaparátu 

Funkce videa

Nastavitelný úhel pohledu

velikost

hmotnost

barva

Jazyk

Scénáře aplikací

 

 
 

 

 
 

Quan Zhi

Sony imx175

IP68, vodotěsnost, 5 metrů  (vodotěsné pouzdro není nutné)Podpora 

(ovládání pomocí mobilní aplikace) (dálkové ovládání)

2,0palcový IPS HD displej

SOS signálka

Venkovní osvětlení baterkou

1050mAh lithium-iontová baterie

170° širokoúhlý objektiv se 6 skly

4K (3840*2160) 30/60 sn./s
2,7K (2704×1520) 30 sn./s,
1080P (1920*1080) 30/60 snímků  za sekundu,
720P (1280*720) 60/120 snímků  za sekundu

20M (5120x3840)
16M (4640x3480)
14M (4320x3240)
10M (3648x2736)
8M (3264x2448)
5M (2592x1944)
2M (1600x1200)

Micro SD karta (až 128 GB)

Magnetické 2.0/Wi-Fi

Asi 1,5 hodiny

Podpora

Sériové snímání s dálkovým ovládáním, bleskem atd.

Nahrávání ve smyčce, nahrávání na mikrofilm, zpomalené 
fotografování atd.
Podporujte široké a úzké pozorovací úhly

Délka * šířka * výška: 63,0 * 45,5 * 25,5 mm

75 g

černý

Angličtina, francouzština, němčina, italština, japonština,španělština, 
portugalština, ruština, zjednodušená  čínština,tradiční  čínština

Extrémní sporty, outdoorové sporty, cyklistika, potápění,řidičské 
rekordy, bezpečnost atd.

Poznámka: Parametry specifikace mohou být aktualizovány, upgradovány a z jiných důvodů v 
závislosti na fyzickém objektu.
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Zobrazení produktu

USB port

Slot na mikro Sd kartu 

Voděodolná gumová krytka
Indikátor nabíjení

Pracovní indikátor

Displej

Svítilna

Tlačítko nahoru/wifi

Tlačítko dolů

Wifi indikátorSpoušť/OK

Start/Vypnout/režim
Nastavení/svítilna/SOS Reproduktor

Čočka

Mikrofon
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Obsah balení

POHYBOVÁ KAMERA DRŽÁK NA PŘILBU ADAPTÉRNÍ 
DRŽÁK 1

ADAPTÉRNÍ 
DRŽÁK 2

ADAPTÉRNÍ 
DRŽÁK 3

STOJAN NA KOLO PEVNÉ SEDADLO ADAPTÉR ZÁKLADNA LEPIDLO
BLUETOOTH
DÁLKOVÉ OVLÁDÁNÍ

DATOVÁ LINKA UTĚRKA NÁVOD K POUŽITÍ SEDADLO J PÁSEK NA RUKU

Obsah balení:

1. Produkt
2. Držák na kolo
3. Sedlo helmy
4. Lepidlo 3M
5. Adaptér 1.
6. Adaptér 2.
7. Adaptér 3.
8. Pevné sedlo
9. Adaptér
10. Sedlo ve tvaru J
11. Datový kabel
12. Hadřík
13. Návod k použití
14. Dálkové ovládání
15. Poutko na ruku
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Použití

1. Vložte kartu Micro SD

Poznámka: Vyberte prosím značku karty Micro SD. Běžné neutrální karty nelze zaručit pro běžné 
použití. První vložená paměťová karta by měla být naformátována ve fotoaparátu.

2. Nabíjení baterie

A. Nabíječka musí být nastavena na 5 V, 2 A

B. Připojte počítač  a napájecí adaptér pro nabíjení.

C. Přímé nabíjení z auta může být také provedeno v autě.

D. Funkce nahrávání videa během nabíjení. (Pro otevření režimu auto je nutné nastavit v nabídce)

E. Nabíjení je možné i ve vypnutém stavu

3. Voděodolná lepicí zátka

Poznámka: Voděodolná gumová zátka musí být pevně  zasunuta a zatlačena na místo, jinak bude 
ovlivněna vodotěsnost.

4. Zapnutí a vypnutí fotoaparátu

Dlouze stiskněte a podržte vypínač  po dobu asi 3 sekund pro zapnutí/vypnutí.

5. Režim videa

Zapněte kameru a přepněte do režimu videa. V levém horním rohu obrazovky se zobrazí ikona
, která indikuje, že kamera byla nastavena do režimu videa. Po stisknutí tlačítka „OK“ začne žlutá 
tečka v levém horním rohu blikat jako 00:00:00, což znamená zahájení nahrávání. Dalším 
stisknutím tlačítka OK během nahrávání nahrávání zastavíte.

6. Režim fotografování

Po otevření fotoaparátu stiskněte Režim a vyberte režim fotografování. V levém horním rohu 
obrazovky se zobrazí ikona                        , která označuje, že je fotoaparát v režimu 
fotografování. Stisknutím tlačítka OK pořídíte snímek.

7. Zoom

Dlouze stiskněte horní nebo dolní tlačítko na rozhraní videa nebo fotoaparátu

8. Nastavení

A. Fotoaparát přejde do režimu fotoaparátu, klikněte na tlačítko „Nastavit“ a můžete vybrat rozlišení 
videa, přepínání videa, režim vozidla atd.

B. Když se fotoaparát přepne do režimu fotografování, klikněte na tlačítko „Nastavit“ a můžete vybrat 
velikost fotografie, sériové snímání, způsob snímání, kvalitu obrazu, kompenzaci expozice a barvu 
atd.

9. Svítilna a SOS

Po otevření fotoaparátu dlouze stiskněte tlačítko nastavení pro otevření SOS, poté dlouze stiskněte 
tlačítko nastavení pro otevření svítilny a dlouze stiskněte tlačítko nastavení pro zavření.

10. Ukládání a přehrávání snímků
A. Pomocí kabelu USB nebo čtečky karet zkopírujte obrazový soubor z fotoaparátu do počítače.
B. Po otevření fotoaparátu stiskněte tlačítko „Režim“ a můžete přepnout do alba fotoaparátu a 
procházet uložené obrazové soubory.
C. Krátkým stisknutím v rozhraní alba fotoaparátu lze soubor s obrázkem uzamknout a dlouhým 
stisknutím jej lze smazat.w
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Stažení aplikace

Naskenujte QR kód níže nebo stiskněte tlačítko WiFi (horní tlačítko) pro vstup na stránku WiFi s
QR kódem. Pro stažení použijte prohlížeč  nebo WeChat.

Propojení WiFi

Tento produkt lze připojit k mobilním telefonům (systémy Android a iOS). Postupujte podle 
následujících kroků:

1. Otevřete rozhraní WiFi kamery (stiskněte boční tlačítko WiFi/nahoru) a v telefonu vyhledejte 
název WiFi kamery a připojte se. První připojení vyžaduje zadání hesla. Počáteční heslo je 
1234567890.

Poznámka: Pokud je telefon připojen k WiFi kamery, nebude se zobrazovat žádná internetová 
výzva k přepnutí sítě. V tomto případě je nutné zvolit nepřepínání nebo zrušení.

2. Po úspěšném připojení WiFi vstupte do aplikace a klikněte na odkaz na kameru. Připojení je 
úspěšné a zobrazí se obrazovka s náhledem.
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5.  Bewahren  Sie  die  TF-Karte  nicht  in  der  Nähe  eines  starken  Magneten  auf,  um  einen  Datenverlust  auf  der  TF-Karte  zu  
vermeiden.

Bitte  lesen  Sie  die  Bedienungsanleitung  sorgfältig  durch,  bevor  Sie  die  Kamera  zum  ersten  Mal  benutzen .

Dieses  Produkt  ist  Inhaber  mehrerer  Patente.

verwenden.

2.  Platzieren  Sie  die  Kamera  nicht  in  der  Nähe  von  Objekten  mit  starkem  Magnetismus,  wie  z.  B.  Magneten  und  Motoren.  Vermeiden  Sie  außerdem  

die  Platzierung  des  Produkts  in  der  Nähe  von  Objekten ,  die  starke  Funkwellen  aussenden .  Starkes  Magnetfeld

6.  Sollte  es  während  des  Ladevorgangs  zu  Überhitzung,  Rauchentwicklung  oder  Geruchsbildung  kommen ,  ziehen  Sie  sofort  den  Netzstecker  und  

beenden  Sie  den  Ladevorgang,  um  einen  Brand  zu  verhindern.

©  Sunnsoft  sro  Vertriebspartner

Sicherheitsleitfaden

10.  Besondere  Vorsicht:  Beim  Tauchen  nicht  prüfen,  ob  der  wasserdichte  Verschluss  fest  sitzt,  nicht  gong  qi.

3.  Setzen  Sie  die  Kamera  keinen  hohen  Temperaturen  oder  direkter  Sonneneinstrahlung  aus .

1.  Dieses  Produkt  ist  von  hoher  Präzision,  bitte  schützen  Sie  es  vor  Stürzen  und  Stößen.

4.  Bitte  wählen  Sie  eine  Marken-TF-Karte  mit  hoher  Geschwindigkeit.  Herkömmliche  Karten  können  nicht  ordnungsgemäß  verwendet  werden.

7.  Stellen  Sie  das  Produkt  während  des  Ladevorgangs  außerhalb  der  Reichweite  von  Kindern  auf.  Das  Netzkabel  kann  Erstickungsgefahr  

oder  Stromschlag  verursachen.

Dieses  Produkt  wurde  entsprechend  den  Marktanforderungen  und  Entwicklungstrends  konzipiert  und  bietet  eine  Vielzahl  branchenführender  

Funktionen ,  darunter  digitale  HD  -  Videoaufnahmen ,  Audioaufnahmen  und  Fotografie.  Es  ist  bis  zu  einer  Tiefe  von  5  m  

wasserdicht  (ohne  zusätzliches  Gehäuse),  verfügt  über  eine  Outdoor-Taschenlampe  und  eine  Fotoleuchte  sowie  alle  weiteren  Standardzubehörteile  

und  eignet  sich  daher  ideal  für  verschiedene  Outdoor-Sportarten,  Motorradfahren,  Hausüberwachung  und  Autoaufnahmen.

kann  zu  Fehlfunktionen  des  Produkts  oder  zu  Schäden  an  Bild  und  Ton  führen.

8.  Lagern  Sie  das  Produkt  an  einem  kühlen,  trockenen  und  staubfreien  Ort.

9.  Dieses  Produkt  enthält  eine  Batterie.  Werfen  Sie  es  bitte  nicht  in  den  Hausmüll.  Wählen  Sie  die  geeignete  Entsorgungsmethode.

Um  das  Produkt  oder  seine  Batterien  zu  recyceln,  wählen  Sie  eine  offizielle  Sammelstelle  und  werfen  Sie  es  nicht  in  den  Hausmüll.

Benutzerhandbuch

Actionkamera  SC002-12,  4K/60  FPS,  
inklusive  Zubehör
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Auflösung  des  gespeicherten  Fotos

Anwendungsszenarien

Sensor

Serienbildaufnahme  mit  Fernbedienung,  Blitz  usw.

Loop  -Aufnahme ,  Mikrofilmaufzeichnung,  Zeitlupenfotografie  usw.

1050-mAh-Lithium-Ionen-Akku

Farbe

Hinweis:  Spezifikationsparameter  können  je  nach  physischem  Objekt  aus  verschiedenen  Gründen  aktualisiert,  erweitert  
oder  geändert  werden.

25,5  mm

IP68,  wasserdicht,  5  Meter  (wasserdichtes  Gehäuse  nicht  erforderlich)

Sprache

Prozessorproduktparameter

Anzeige

©  Sunnsoft  sro  Vertriebspartner

5M  (2592x1944)

wasserdicht

Magnetic  2.0/Wi-Fi

75  g

Linse

Datenverbindung

Batterie

Extremsportarten,  Outdoor-Sportarten,  Radfahren,  Tauchen,  Fahrrekorde ,  
Sicherheit  usw.

4K  (3840  ×  2160)  30/60  fps,  2,7K  
(2704  ×  1520)  30  fps,  1080p  (1920  
×  1080)  30/60  fps ,  720p  (1280  ×  720)  60/120  fps

Ungefähr  1,5  Stunden

Unterstützung

20M  (5120x3840)

König  der  Mode

elektrische  Lampe

Schwarz

Unterstützt  weite  und  enge  Betrachtungswinkel

Englisch,  Französisch,  Deutsch,  Italienisch,  Japanisch,  Spanisch,  Portugiesisch,  
Russisch,  Vereinfachtes  Chinesisch,  Traditionelles  Chinesisch

8M  (3264x2448)

Quan  Zhi

Micro-SD-Karte  (bis  zu  128  GB)

*

Außentaschenlampenbeleuchtung

16M  (4640x3480)

SOS

Kamerafunktion

45,5

10M  (3648x2736)

Gewicht

2,0-Zoll-IPS-HD-Display

Sony  imx175

SOS-Signalleuchte

14M  (4320x3240)

Länge  *  Breite  *  Höhe:  63,0

170°-Weitwinkelobjektiv  mit  6  Linsen

Größe

Lagerung

2M  (1600x1200)

W-lan

*

Videoauflösung

Videofunktionen

Einstellbarer  Betrachtungswinkel

Ladezeit

(Steuerung  per  Mobil-App)  (Fernbedienung)
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Mikrofon

Verschluss-/OK-WLAN-Anzeige

Produktpräsentation

Lampe

©  Sunnsoft  sro  Vertriebspartner

Linse

Aufwärts-/WLAN-Taste

Abwärtstaste

Start/Herunterfahren/Modus

Einstellungen/Taschenlampe/SOS-Lautsprecher

Wasserdichte  Gummikappe

Micro-SD-Kartensteckplatz

USB-Anschluss

Anzeige

Ladeanzeige

Arbeitsindikator
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ADAPTER

FERNBEDIENUNG

1.  Produkt

7.  Adapter  3.

13.  Gebrauchsanweisung

©  Sunnsoft  sro  Vertriebspartner

9.  Adapter

2.  Fahrradhalter

Packungsinhalt

SITZ  J  ARMGURT

Fahrradständer,  fester  Sattel

GEBRAUCHSANWEISUNG

15.  Handschlaufe

10.  J-förmiger  Sattel

14.  Fernbedienung

3.  Helmsitz

TUCH

ADAPTER

4.  3M-Klebstoff

11.  Datenkabel

HALTER  1

BLUETOOTH

Packungsinhalt:

12.  Stoff

8.  Fester  Sattel

ADAPTER
HALTER  2

DATENLEITUNG

5.  Adapter  1.

Helmhalterung  für  Bewegungskamera

ADAPTERBASISKLEBER

6.  Adapter  2.

HALTER  3
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6.  Aufnahmemodus

,

Nach  dem  Einschalten  der  Kamera  drücken  Sie  die  Taste  „Modus“  und  wählen  den  Aufnahmemodus.  Ein  Aufnahmesymbol  erscheint  

in  der  oberen  linken  Ecke  des  Bildschirms  und  zeigt  an,  dass  sich  die  Kamera  im  

Aufnahmemodus  befindet.  Drücken  Sie  „OK“ ,  um  ein  Foto  aufzunehmen.

A.  Die  Kamera  wechselt  in  den  Kameramodus.  Klicken  Sie  auf  die  Schaltfläche  „Set“  und  Sie  können  die  Videoauflösung,  die  Videoumschaltung,  

den  Fahrzeugmodus  usw.  auswählen.

B.  Wenn  die  Kamera  in  den  Aufnahmemodus  wechselt,  drücken  Sie  die  Taste  „Set“  und  Sie  können  die  Fotogröße,  

Serienbildaufnahme,  Aufnahmemethode,  Bildqualität,  Belichtungskorrektur  und  Farbe  usw.  auswählen.

A.  Verwenden  Sie  ein  USB-Kabel  oder  einen  Kartenleser ,  um  die  Bilddatei  von  der  Kamera  auf  Ihren  Computer  zu  kopieren.

7.  Zoom

Nach  dem  Öffnen  der  Kamera  die  Einstellungstaste  lange  drücken,  um  den  SOS-Modus  zu  aktivieren ,  dann  die  Einstellungstaste  lange  

drücken,  um  die  Taschenlampe  einzuschalten ,  und  die  Einstellungstaste  erneut  lange  drücken,  um  sie  auszuschalten.

Drücken  Sie  während  der  Aufnahme  die  OK-Taste,  um  die  Aufnahme  zu  beenden.

10.  Speichern  und  Abspielen  von  Bildern

,

©  Sunnsoft  sro  Vertriebspartner

9.  Taschenlampe  und  SOS-Taste

B.  Nach  dem  Öffnen  der  Kamera  drücken  Sie  die  Taste  „Modus“,  um  zum  Kameraalbum  zu  wechseln  und  die  gespeicherten  Bilddateien  

zu  durchsuchen.

Halten  Sie  die  obere  oder  untere  Taste  auf  der  Video-  oder  Kameraschnittstelle  gedrückt.

Dies  zeigt  an,  dass  die  Kamera  auf  Videomodus  eingestellt  ist.  Nach  dem  Drücken  der  „OK“-Taste  leuchtet  die  gelbe  Kontrollleuchte  auf.

8.  Einstellungen

C.  Durch  kurzes  Drücken  in  der  Kameraalbum-Oberfläche  wird  die  Bilddatei  gesperrt,  durch  langes  Drücken  wird  sie  gelöscht.

Der  Punkt  in  der  oberen  linken  Ecke  blinkt  im  Format  00:00:00  und  signalisiert  damit  den  Beginn  der  Aufnahme.  Weiter

Verwenden

1.  Legen  Sie  die  Micro-SD-Karte  ein.

Hinweis:  Bitte  wählen  Sie  die  Marke  der  Micro-SD-Karte.  Für  gewöhnliche  neutrale  Karten  kann  keine  Garantie  übernommen  werden .

Die  erste  eingelegte  Speicherkarte  sollte  in  der  Kamera  formatiert  werden .

2.  Laden  des  Akkus

A.  Das  Ladegerät  muss  auf  5  V,  2  A  eingestellt  sein.

B.  Schließen  Sie  den  Computer  und  das  Netzteil  zum  Aufladen  an.

C.  Das  direkte  Laden  vom  Auto  aus  ist  auch  im  Auto  möglich.

D.  Videoaufnahmefunktion  während  des  Ladevorgangs.  ( Im  Menü  muss  der  automatische  Modus  aktiviert  werden . )

E.  Das  Laden  ist  auch  im  ausgeschalteten  Zustand  möglich.

3.  Wasserdichter  Klebestopfen

Hinweis:  Der  wasserdichte  Gummistopfen  muss  fest  eingesetzt  und  angedrückt  werden ,  sonst  funktioniert  er  nicht.
Die  Wasserdichtigkeit  wird  beeinträchtigt .

4. Ein-  und  Ausschalten  der  Kamera

Zum  Ein-/Ausschalten  den  Netzschalter  etwa  3  Sekunden  lang  gedrückt  halten.

5.  Videomodus

Schalten  Sie  die  Kamera  ein  und  wechseln  Sie  in  den  Videomodus.  Ein  Symbol  erscheint  in  der  oberen  linken  Ecke  des  Bildschirms.
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2.  Sobald  die  WLAN-Verbindung  hergestellt  ist ,  öffnen  Sie  die  App  und  klicken  Sie  auf  den  Kameralink.  Die  Verbindung  wird  hergestellt  

und  die  Vorschau  angezeigt.

QR-Code.  Zum  Herunterladen  Browser  oder  WeChat  verwenden .

Laden  Sie  die  App  herunter

www.sunnysoft.cz

Hinweis:  Wenn  das  Telefon  mit  dem  WLAN  der  Kamera  verbunden  ist,  erfolgt  keine  Aufforderung  zum  Netzwerkwechsel.  In  diesem  Fall  

müssen  Sie  den  Wechsel  ablehnen  oder  abbrechen.

1.  Öffnen  Sie  die  Benutzeroberfläche  der  WLAN-Kamera  (drücken  Sie  die  seitliche  WLAN-Taste/die  Aufwärtstaste)  und  suchen  Sie  auf  Ihrem  Smartphone  nach  

dem  Namen  der  WLAN-Kamera .  Stellen  Sie  anschließend  eine  Verbindung  her.  Für  die  erste  Verbindung  ist  ein  Passwort  erforderlich.  Das  Standardpasswort  

lautet  1234567890.

190  00  Prag  9

WLAN-Verbindung

Tschechische  Republik

Dieses  Produkt  kann  mit  Mobiltelefonen  (Android-  und  iOS-Systeme)  verbunden  werden.  Bitte  befolgen  Sie  die  nachstehenden  

Schritte:

Lieferant/Vertriebspartner

Kovanecka  2390/1a

©  Sunnsoft  sro  Vertriebspartner

Sunnysoft  sro

Scannen  Sie  den  unten  stehenden  QR-Code  oder  drücken  Sie  die  WLAN-Taste  (obere  Taste),  um  zur  WLAN-Seite  zu  gelangen.
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5.  Ne  tárolja  a  TF  kártyát  erős  mágnes  közelében,  hogy  elkerülje  a  kártyán  tárolt  adatok  elvesztését.

Kérjük,  figyelmesen  olvassa  el  az  utasításokat ,  mielőtt  először  használná  a  kamerát .

Ez  a  termék  számos  szabadalommal  védett .

használat.

2.  Ne  helyezze  a  kamerát  erős  mágneses  térrel  rendelkező  tárgyak ,  például  mágnesek  és  motorok  közelébe.  Kerülje  
továbbá  az  erős  rádióhullámokat  kibocsátó  tárgyak  közelét.  Erős  mágneses  mező

6.  Ha  töltés  közben  túlmelegedés,  füst  vagy  szag  keletkezik ,  azonnal  húzza  ki  a  tápkábelt,  és  állítsa  le  a  töltést  a  tűz  
megelőzése  érdekében.

©  Sunnsoft  sro  forgalmazó

Biztonsági  útmutató

10.  Különös  figyelem:  búvárkodás  közben  ne  ellenőrizze,  hogy  a  vízálló  dugó  szoros-e,  ne  legyen  gong  qi.

3.  Ne  tegye  ki  a  kamerát  magas  hőmérsékletnek  vagy  közvetlen  napfénynek .

1.  Ez  a  termék  nagy  pontosságú,  kérjük,  óvja  az  eséstől  és  az  ütésektől.

4.  Kérjük,  válasszon  márkás  nagysebességű  TF  kártyát,  de  a  hagyományos  kártya  nem  használható  normálisan

7.  Töltés  közben  tartsa  a  terméket  gyermekek  elől  elzárva .  A  tápkábel  fulladást  vagy  áramütést  okozhat .

Ez  a  termék  a  piaci  igényeknek  és  a  fejlesztési  trendeknek  megfelelően  készült,  és  számos  iparágvezető  funkciót  kínál ,  
beleértve  a  HD  digitális  videofelvételt ,  hangfelvételt  és  fényképezést.  A  termék  5  méteres  mélységig  
vízálló  tok  nélkül ,  kültéri  zseblámpával  és  fotóvilágítással,  valamint  minden  egyéb  standard  tartozékkal  rendelkezik ,  így  
a  kamera  tökéletesen  használható  különféle  szabadtéri  sportokhoz,  motorozáshoz,  otthoni  biztonsághoz  és  vezetési  
felvételekhez.

a  termék  meghibásodását  vagy  a  kép  és  a  hang  károsodását  okozhatja .

8.  Helyezze  a  terméket  hűvös,  száraz  és  pormentes  helyre.
9.  Ez  a  termék  akkumulátort  tartalmaz,  ne  dobja  a  szemétbe.  Kérjük,  válassza  ki  a  megfelelő  feldolgozási  módot.

A  termék  vagy  az  akkumulátorok  újrahasznosításához  válasszon  hivatalos  gyűjtőhelyet,  és  ne  dobja  a  szemétbe.

Felhasználói  kézikönyv

SC002-12  akciókamera,  4K/60  FPS,  tartozékokkal
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Mentett  fotó  felbontása

Alkalmazási  forgatókönyvek

érzékelő

Folyamatos  felvétel  távirányítóval,  vakuval  stb.

Folyamatos  felvétel ,  mikrofilmfelvétel,  lassított  felvétel  stb.

1050  mAh-s  lítium-ion  akkumulátor

szín

Megjegyzés:  A  specifikációs  paraméterek  frissíthetők,  bővíthetők  és  egyéb  okokból  is  változhatnak  a  fizikai  
objektumtól  függően.

25,5  mm

IP68,  vízálló,  5  méter  (vízálló  tok  nem  szükséges)  Támogatás

Nyelv

Processzor  
termékparaméter

Kijelző

©  Sunnsoft  sro  forgalmazó

5M  (2592x1944)

vízállósági  szint

Magnetic  2.0/Wi-Fi

75  g

Lencse

adatkapcsolat

akkumulátor

Extrém  sportok,  szabadtéri  sportok,  kerékpározás,  búvárkodás,  vezetési  
rekordok,  biztonság  stb.

4K  (3840*2160)  30/60  képkocka/
másodperc  2.7K  (2704×1520)  30  
képkocka/másodperc,  1080P  (1920*1080)  30/60  képkocka/
másodperc ,  720P  (1280*720)  60/120  képkocka/  másodperc

Körülbelül  1,5  óra

Támogatás

20  millió  (5120x3840)

A  divat  királya

elektromos  lámpa

fekete

Széles  és  keskeny  betekintési  szögek  támogatása

Angol,  francia,  német,  olasz,  japán,  spanyol,  portugál,  orosz,  egyszerűsített  kínai,  
hagyományos  kínai

8M  (3264x2448)

Quan  Zhi

Micro  SD  kártya  (akár  128  GB-ig)

*

Kültéri  zseblámpa  világítás

16M  (4640x3480)

SOS

kamera  funkció

45,5

10  millió  (3648x2736)

súly

2,0  hüvelykes  IPS  HD  kijelző

Sony  imx175

SOS  jelzőfény

14M  (4320x3240)

Hosszúság  *  szélesség  *  magasság:  63,0

170°-os  nagylátószögű  objektív  6  lencsével

méret

tárolás

2M  (1600x1200)

Wi-Fi

*

Videó  felbontása

Videós  funkciók

Állítható  látószög

Töltési  idő

(mobilalkalmazáson  keresztüli  vezérlés)  (távirányító)

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



Mikrofon

Zár/OK  Wifi  jelzőfény

Termékkiállítás

Lámpa

©  Sunnsoft  sro  forgalmazó

Lencse

Fel/WiFi  gomb

Le  gomb

Indítás/Leállítás/Mód
Beállítások/Zseblámpa/SOS  hangszóró

Vízálló  gumisapka

Micro  SD-kártyahely

USB-port

Kijelző

Töltésjelző

Működésjelző
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ADAPTER

TÁVIRÁNYÍTÓ

1.  Termék

7.  3.  adapter.

13.  Használati  utasítás

©  Sunnsoft  sro  forgalmazó

9.  Adapter

2.  Kerékpártartó

A  csomag  tartalma

J  ÜLÉS  KAR  PÁNT

KERÉKPÁRTARTÓ  FIX  ÜLÉSSEL

HASZNÁLATI  UTASÍTÁS

15.  Kézpánt

10.  J  alakú  nyereg

14.  Távirányító

3.  Sisakülés

SZÖVET

ADAPTER

4.  3M  ragasztó

11.  Adatkábel

1.  BIZTOSÍTÓ

BLUETOOTH

A  csomag  tartalma:

12.  Ruha

8.  Fix  nyereg

ADAPTER
2.  TARTÓ

ADATVONAL

5.  1.  adapter.

MOZGÁSKAMERA  SISAKRA  SZERELHETŐ  TARTÓ

ADAPTER  ALAP  RAGASZTÓ

6.  2.  adapter.

3.  TARTÓ
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A  be-/kikapcsoláshoz  tartsa  lenyomva  a  bekapcsológombot  körülbelül  3  másodpercig.

6.  Felvételi  mód

a  vízállóság  érintett .

,

Megjegyzés:  A  vízálló  gumidugót  szorosan  be  kell  helyezni  és  a  helyére  kell  nyomni,  különben

A  kamera  megnyitása  után  nyomja  meg  a  Mód  gombot,  és  válassza  ki  a  felvételi  módot.  A  képernyő  bal  felső  sarkában  
megjelenik  egy  felvételi  ikon ,  amely  jelzi ,  hogy  a  kamera  felvételi  módban  van.  

Nyomja  meg  az  OK  gombot  a  kép  elkészítéséhez.

A.  A  kamera  kamera  módba  lép,  kattintson  a  „Beállítás”  gombra,  és  kiválaszthatja  a  videó  felbontását,  a  videóváltást,  a  jármű  
üzemmódot  stb.

B.  Amikor  a  fényképezőgép  felvételi  módba  vált,  kattintson  a  „Beállítás”  gombra,  és  kiválaszthatja  a  fénykép  méretét,  a  sorozatfelvételt,  
a  felvételi  módot,  a  képminőséget,  az  expozíció-kompenzációt  és  a  színt  stb.

A.  Használjon  USB-kábelt  vagy  kártyaolvasót  a  képfájl  másolásához  a  fényképezőgépről  a  számítógépre.

7.  Nagyítás

Kapcsold  be  a  kamerát,  és  válts  videó  módba.  Egy  ikon  jelenik  meg  a  képernyő  bal  felső  sarkában.

A  kamera  megnyitása  után  hosszan  nyomd  meg  a  beállítások  gombot  az  SOS  megnyitásához ,  majd  hosszan  nyomd  meg  a  
beállítások  gombot  a  zseblámpa  megnyitásához ,  és  hosszan  nyomd  meg  a  beállítások  gombot  a  bezárásához.

Felvétel  közben  nyomja  meg  az  OK  gombot  a  felvétel  leállításához.

10.  Képek  mentése  és  lejátszása

,

©  Sunnsoft  sro  forgalmazó

4.  A  kamera  be-  és  kikapcsolása

9.  Zseblámpa  és  SOS

B.  A  kamera  megnyitása  után  nyomja  meg  a  „Mód”  gombot,  és  átválthat  a  kameraalbumra,  ahol  böngészhet  a  mentett  
képfájlok  között.

Hosszan  nyomja  meg  a  videó  vagy  kamera  felületén  a  felső  vagy  alsó  gombot

ami  azt  jelzi,  hogy  a  kamera  videó  módba  van  állítva.  Az  „OK”  gomb  megnyomása  után  a  sárga

8.  Beállítások

5.  Videó  mód

C.  A  kameraalbum  felületén  röviden  megnyomva  zárolhatja  a  képfájlt,  hosszan  megnyomva  pedig  törölheti.

A  bal  felső  sarokban  lévő  pont  00:00:00  számként  villog,  jelezve,  hogy  a  felvétel  elindult.  Következő

Használat

1. Helyezze  be  a  Micro  SD-kártyát

Megjegyzés:  Kérjük,  válassza  ki  a  Micro  SD  kártya  márkáját .  A  hagyományos  semleges  kártyák  teljesítménye  nem  garantált  a  hagyományos  kártyák  esetében .

Az  elsőként  behelyezett  memóriakártyát  formázni  kell  a  fényképezőgépben.

2. Az  akkumulátor  töltése

A.  A  töltőt  5  V,  2  A  feszültségre  kell  állítani.

B. Csatlakoztassa  a  számítógépet  és  a  hálózati  adaptert  a  töltéshez.

C. Az  autóból  közvetlenül  is  feltölthető  az  autóban.

D. Videofelvétel  funkció  töltés  közben.  ( Az  automatikus  mód  megnyitásához  be  kell  állítani  a  menüben )

E.  A  töltés  kikapcsolt  állapotban  is  lehetséges.

3. Vízálló  ragasztódugó
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2.  Miután  a  WiFi-kapcsolat  sikeresen  létrejött ,  nyissa  meg  az  alkalmazást,  és  kattintson  a  kamera  linkjére.  A  kapcsolat  
sikeres ,  és  megjelenik  az  előnézeti  képernyő.

QR-kód.  Letöltéshez  használd  a  böngésződet  vagy  a  WeChat-et.

Töltsd  le  az  alkalmazást

www.sunnysoft.cz

Megjegyzés:  Ha  a  telefon  a  kamera  Wi-Fi-hálózatához  csatlakozik,  nem  jelenik  meg  internetes  üzenet  a  hálózatváltásra  
vonatkozóan.  Ebben  az  esetben  a  váltás  mellőzését  vagy  a  folyamat  megszakítását  kell  választania .

1.  Nyissa  meg  a  WiFi  kamera  interfészét  (nyomja  meg  az  oldalsó  WiFi/fel  gombot),  keresse  meg  a  WiFi  kamera  nevét  a  
telefonján,  és  csatlakozzon.  Az  első  csatlakozáshoz  jelszó  szükséges.  A  kezdeti  jelszó  1234567890.

190  00  Prága  9

WiFi-kapcsolat

Cseh  Köztársaság

Ez  a  termék  mobiltelefonokhoz  (Android  és  iOS  rendszerek)  csatlakoztatható.  Kérjük,  kövesse  az  alábbi  lépéseket:

Beszállító/Forgalmazó

Kovanecka  2390/1a

©  Sunnsoft  sro  forgalmazó

Sunnysoft  sro

Olvasd  be  az  alábbi  QR-kódot,  vagy  nyomd  meg  a  WiFi  gombot  (felső  gomb)  a  WiFi  oldal  megnyitásához.
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Ръководство  за  потребителя

Екшън  камера  SC002-12,  4K/60  FPS,  включително  аксесоари

10.  Специално  внимание:  при  гмуркане  не  проверявайте  дали  водоустойчивият  щепсел  е  плътно  закрепен,  не  е  нужно  гун  ци.

©  Sunnsoft  sro  дистрибутор

Този  продукт  е  проектиран  в  съответствие  с  пазарното  търсене  и  тенденциите  в  развитието  и  предлага  разнообразие  от  водещи  в  
индустрията  функции ,  включително  HD  цифрово  видеозаснемане ,  аудио  запис  и  фотография.  Продуктът  е  водоустойчив  
до  дълбочина  от  5  м  без  водоустойчив  корпус,  разполага  с  външно  фенерче  и  фото  осветление,  както  и  всички  други  стандартни  
аксесоари,  така  че  камерата  може  да  се  използва  перфектно  за  различни  спортове  на  открито,  мотоциклетизъм,  домашна  охрана  и  
запис  на  шофиране.

1.  Този  продукт  е  с  висока  прецизност,  моля,  предпазвайте  го  от  падане  или  удар.
2.  Не  поставяйте  камерата  в  близост  до  обекти  със  силен  магнетизъм,  като  например  магнити  и  двигатели.  Също  така,  избягвайте  
поставянето  на  продукта  в  близост  до  обекти ,  които  излъчват  силни  радиовълни.  Силно  магнитно  поле

употреба.

6.  Ако  по  време  на  зареждане  се  появи  прегряване,  дим  или  миризма ,  незабавно  изключете  захранващия  кабел  и  спрете  зареждането,  
за  да  предотвратите  пожар.

5.  Не  съхранявайте  TF  картата  близо  до  силен  магнит,  за  да  предотвратите  загуба  на  данни,  съхранени  на  TF  картата.

Ръководство  за  безопасност

Моля,  прочетете  внимателно  инструкциите ,  преди  да  използвате  камерата  за  първи  път .

Този  продукт  е  притежател  на  редица  патенти.

За  да  рециклирате  продукта  или  неговите  батерии,  изберете  официален  пункт  за  събиране  и  не  го  изхвърляйте  в  кошчето.

може  да  причини  неизправност  на  продукта  или  повреда  на  изображението  и  звука.

4.  Моля,  изберете  маркова  високоскоростна  TF  карта,  но  обикновената  карта  не  може  да  се  използва  нормално.

9.  Този  продукт  съдържа  батерия,  не  я  изхвърляйте  в  кошчето.  Моля,  изберете  подходящия  метод  за  обработка.

7.  По  време  на  зареждане,  дръжте  продукта  далеч  от  деца.  Захранващият  кабел  може  да  причини  задавяне  или  токов  удар.

8.  Поставете  продукта  на  хладно,  сухо  и  безпрашно  място.

3.  Не  излагайте  камерата  на  високи  температури  или  пряка  слънчева  светлина .
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черен

Поддържа  широки  и  тесни  ъгли  на  видимост

Английски,  френски,  немски,  италиански,  японски,  испански,  португалски,  руски,  
опростен  китайски,  традиционен  китайски

електрическа  лампа

8M  (3264x2448)

Micro  SD  карта  (до  128  GB)

Външно  осветление  с  фенерче

*

Куан  Джи

16M  (4640x3480)

функция  на  камерата

45.5

10M  (3648x2736)

СОС

тегло

14M  (4320x3240)

SOS  сигнална  светлина

170°  широкоъгълен  обектив  с  6  лещи

2.0-инчов  IPS  HD  дисплей

Сони  IMX175

съхранение

Wi-Fi

размер Дължина  *  ширина  *  височина:  63.0

Видео  резолюция

Видео  функции

Регулируем  ъгъл  на  гледане

2M  (1600x1200)

Време  за  зареждане

*

Запазена  резолюция  на  снимката

(управление  чрез  мобилно  приложение)  (дистанционно  управление)

Сценарии  на  приложение

цвят

Непрекъснато  снимане  с  дистанционно  управление,  светкавица  и  др.

1050mAh  литиево-йонна  батерия

Цикличен  запис ,  запис  на  микрофилм,  фотография  със  забавен  каданс  и  
др.

сензор

25,5  мм

Забележка:  Параметрите  на  спецификацията  могат  да  бъдат  актуализирани,  надграждани  и  по  други  причини  в  
зависимост  от  физическия  обект.

Език

IP68,  водоустойчив,  5  метра  ( не  се  изисква  водоустойчив  калъф)

5M  (2592x1944)

Параметър  на  
процесорния  продукт

©  Sunnsoft  sro  дистрибутор

Магнитен  2.0/Wi-Fi

ниво  на  водоустойчивост

Дисплей

Обектив

75  г

връзка  за  данни

батерия

4K  (3840*2160)  30/60  кадъра  в  
секунда,  2.7K  (2704×1520)  30  кадъра  
в  секунда,  1080P  (1920*1080)  30/60  кадъра  в  секунда ,  720P  
(1280*720)  60/120  кадъра  в  секунда

Около  1,5  часа

Поддръжка

20M  (5120x3840)

Кралят  на  модата

Екстремни  спортове,  спортове  на  открито,  колоездене,  гмуркане,  рекорди  по  
шофиране,  безопасност  и  др.
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Индикатор  за  зареждане

Дисплей

USB  порт

Слот  за  Micro  SD  карта

Водоустойчива  гумена  капачка

Работен  индикатор

Бутон  надолу

Лампа

Продуктов  дисплей

Индикатор  за  Wifi  на  затвора/OK

Микрофон

Обектив

Бутон  нагоре/WiFi

Настройки/Фенерче/SOS  високоговорител

©  Sunnsoft  sro  дистрибутор

Старт/Изключване/режим
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Съдържание  на  пакета:

14.  Дистанционно  управление

3.  Седалка  за  каска

АДАПТЕР

15.  Каишка  за  ръка

8.  Фиксирана  седловина

4.  3M  лепило

13.  Инструкции  за  употреба
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Съдържание  на  пакета

9.  Адаптер

АДАПТЕР

ДИСТАНЦИОННО  УПРАВЛЕНИЕ

10.  J-образно  седло

ИНСТРУКЦИИ  ЗА  УПОТРЕБАПЛАТ

1.  Продукт

СЕДАЛКА  J  ПОДЛАКОННИК

СТОЙКА  ЗА  ВЕЛОСИПЕД  С  ФИКСИРАНА  СЕДАЛКА

2.  Държач  за  велосипед

ПРИТЕЖАТЕЛЯ  2

5.  Адаптер  1.

ЛИНИЯ  ЗА  ДАННИ

7.  Адаптер  3.

СТОЙКА  ЗА  КАСКА  ЗА  КАМЕРА  ЗА  ДВИЖЕНИЕ

6.  Адаптер  2.

АДАПТЕР

ПРИТЕЖАТЕЛ  1

11.  Кабел  за  данни

ПРИТЕЖАТЕЛЯ  3

12.  Плат

ЛЕПИЛО  ЗА  ОСНОВА  НА  АДАПТЕРА
БЛУТУТ
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10.  Запазване  и  възпроизвеждане  на  изображения

7.  Увеличение

Б.  Когато  камерата  превключи  в  режим  на  снимане,  щракнете  върху  бутона  „Задаване“  и  можете  да  изберете  размера  на  
снимката,  серийното  снимане,  метода  на  снимане,  качеството  на  изображението,  компенсацията  на  експозицията  и  
цвета  и  др.

1.  Поставете  Micro  SD  картата

A.  Зарядното  устройство  трябва  да  е  настроено  на  5V,  2A

A.  Използвайте  USB  кабел  или  четец  на  карти ,  за  да  копирате  файла  с  изображението  от  фотоапарата  на  компютъра.

D.  Функция  за  видеозапис  по  време  на  зареждане.  ( Необходимо  е  да  се  настрои  в  менюто ,  за  да  се  отвори  автоматичен  режим)

Включете  камерата  и  превключете  в  режим  на  видео.  В  горния  ляв  ъгъл  на  екрана  ще  се  появи  икона.

A.  Камерата  ще  влезе  в  режим  на  камера,  щракнете  върху  бутона  „Задаване“  и  можете  да  изберете  резолюция  на  видеото,  превключване  на  
видеото,  режим  на  превозното  средство  и  др.

,

Забележка:  Моля,  изберете  марката  на  Micro  SD  картата.  Не  е  гарантирано,  че  обикновените  неутрални  карти  ще  работят  добре.

След  като  отворите  камерата,  натиснете  Mode  и  изберете  режим  на  снимане.  В  горния  ляв  ъгъл  на  екрана  ще  се  появи  икона  за  
снимане ,  което  показва ,  че  камерата  е  в  режим  на  снимане.  Натиснете  OK,  за  да  направите  

снимка.

Б.  Свържете  компютъра  и  захранващия  адаптер  за  зареждане.

Забележка:  Водоустойчивата  гумена  тапа  трябва  да  бъде  здраво  поставена  и  притисната  на  мястото  си,  в  противен  случай  ще

6.  Режим  на  снимане

Водоустойчивостта  е  засегната .

C.  Директното  зареждане  от  колата  може  да  се  извърши  и  в  колата.

5.  Видео  режим

Първата  поставена  карта  с  памет  трябва  да  бъде  форматирана  във  фотоапарата.

C.  Натиснете  кратко  в  интерфейса  на  албума  на  камерата,  за  да  заключите  файла  с  изображението,  и  натиснете  продължително,  за  да  го  
изтриете.

8.  Настройки

Натиснете  продължително  бутона  за  захранване  за  около  3  секунди,  за  да  го  включите/изключите.

2.  Зареждане  на  батерията

3.  Водоустойчива  лепяща  тапа

Точката  в  горния  ляв  ъгъл  ще  мига  като  00:00:00,  което  показва,  че  записът  е  започнал.  След.

Натиснете  продължително  горния  или  долния  бутон  на  интерфейса  за  видео  или  камера

което  показва,  че  камерата  е  настроена  на  видео  режим.  След  натискане  на  бутона  „OK“ ,  жълтият

9.  Фенерче  и  SOS

Б.  След  като  отворите  камерата,  натиснете  бутона  „Режим“  и  можете  да  превключите  към  албума  на  камерата  и  да  разгледате  

запазените  файлове  с  изображения.

E.  Зареждането  е  възможно  дори  когато  е  изключено.

Използвайте

,

©  Sunnsoft  sro  дистрибутор

Натиснете  бутона  OK  по  време  на  запис,  за  да  спрете  записа.

4.  Включване  и  изключване  на  камерата

След  като  отворите  камерата,  натиснете  продължително  бутона  за  настройки,  за  да  отворите  SOS,  след  това  натиснете  продължително  бутона  

за  настройки,  за  да  отворите  фенерчето,  и  натиснете  продължително  бутона  за  настройки,  за  да  го  затворите.
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Сънисофт  с.р.о.

WiFi  връзка

1.  Отворете  интерфейса  на  WiFi  камерата  (натиснете  страничния  бутон  WiFi/нагоре)  и  потърсете  името  на  WiFi  
камерата  на  телефона  си,  след  което  се  свържете.  Първото  свързване  изисква  парола.  Първоначалната  парола  
е  1234567890.

Забележка:  Ако  телефонът  е  свързан  към  WiFi  мрежата  на  камерата,  няма  да  има  интернет  подкана  за  
превключване  на  мрежата.  В  този  случай  трябва  да  изберете  да  не  превключвате  или  да  отмените.

Доставчик/Дистрибутор

Кованечка  2390/1a

©  Sunnsoft  sro  дистрибутор

QR  код.  Използвайте  браузър  или  WeChat  за  изтегляне.

Изтеглете  приложението

Сканирайте  QR  кода  по-долу  или  натиснете  бутона  WiFi  (горния  бутон),  за  да  влезете  в  страницата  за  WiFi  с

Този  продукт  може  да  се  свърже  с  мобилни  телефони  (Android  и  iOS  системи).  Моля,  следвайте  стъпките  по-
долу:

Чехия
190  00  Прага  9

www.sunnysoft.cz

2.  След  като  WiFi  връзката  е  успешна ,  влезте  в  приложението  и  щракнете  върху  връзката  към  камерата.  Връзката  е  
успешна  и  ще  се  появи  екранът  за  предварителен  преглед.
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5.  Nu  depozitați  cardul  TF  în  apropierea  unui  magnet  puternic  pentru  a  preveni  pierderea  datelor  stocate  pe  acesta.

Vă  rugăm  să  citiți  cu  atenție  instrucțiunile  înainte  de  a  utiliza  camera  pentru  prima  dată .

Acest  produs  este  deținătorul  mai  multor  brevete.

utilizare.

2.  Nu  amplasați  camera  în  apropierea  obiectelor  cu  magnetism  puternic,  cum  ar  fi  magneți  și  motoare.  De  asemenea,  evitați  
amplasarea  produsului  în  apropierea  obiectelor  care  emit  unde  radio  puternice.  Câmp  magnetic  puternic

6.  Dacă  în  timpul  încărcării  se  supraîncălzește,  se  formează  fum  sau  miros ,  deconectați  imediat  cablul  de  alimentare  și  
opriți  încărcarea  pentru  a  preveni  incendiul.

©  Distribuitor  Sunsoft  sro

Ghid  de  siguranță

10.  Atenție  specială:  în  timpul  scufundărilor ,  nu  verificați  dacă  dopul  impermeabil  este  strâns,  nu  există  qi-ul  gong.

3.  Nu  expuneți  camera  la  temperaturi  ridicate  sau  la  lumina  directă  a  soarelui .

1.  Acest  produs  este  de  înaltă  precizie,  vă  rugăm  să  îl  protejați  de  căderi  sau  impact.

4.  Vă  rugăm  să  alegeți  un  card  TF  de  mare  viteză  de  marcă,  dar  cardul  obișnuit  nu  poate  fi  utilizat  în  mod  normal.

7.  În  timpul  încărcării,  așezați  produsul  departe  de  copii.  Cablul  de  alimentare  poate  provoca  sufocare  sau  electrocutare.

Acest  produs  este  conceput  în  conformitate  cu  cererea  pieței  și  tendințele  de  dezvoltare  și  oferă  o  varietate  de  funcții  de  vârf  
în  industrie ,  inclusiv  înregistrare  video  digitală  HD ,  înregistrare  audio  și  fotografiere.  Produsul  este  
impermeabil  până  la  o  adâncime  de  5  m  fără  carcasă  impermeabilă ,  are  o  lanternă  de  exterior  și  iluminare  foto,  precum  și  
toate  celelalte  accesorii  standard,  astfel  încât  camera  poate  fi  perfect  utilizată  pentru  diverse  sporturi  în  aer  liber,  ciclism  cu  
motocicleta,  securitatea  casei  și  înregistrarea  condusului.

poate  cauza  funcționarea  defectuoasă  a  produsului  sau  deteriorarea  imaginii  și  sunetului.

8.  Așezați  produsul  într-un  loc  răcoros,  uscat  și  fără  praf.
9.  Acest  produs  conține  o  baterie,  nu  o  aruncați  la  gunoi.  Vă  rugăm  să  alegeți  metoda  de  procesare  corespunzătoare.

Pentru  a  recicla  produsul  sau  bateriile  acestuia,  selectați  un  punct  de  colectare  oficial  și  nu  le  aruncați  la  gunoi.

Manual  de  utilizare

Cameră  de  acțiune  SC002-12,  4K/60  FPS,  inclusiv  
accesorii
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Rezoluția  fotografiei  salvate

Scenarii  de  aplicare

senzor

Fotografiere  continuă  cu  telecomandă,  bliț  etc.

Înregistrare  în  buclă ,  înregistrare  pe  microfilm,  fotografie  cu  încetinitorul  
etc.

Baterie  litiu-ion  de  1050  mAh

culoare

Notă:  Parametrii  specificațiilor  pot  fi  actualizați,  modernizați  și  din  alte  motive ,  în  funcție  de  obiectul  fizic.

25,5  mm

IP68,  rezistent  la  apă,  5  metri  (nu  este  necesară  carcasa  impermeabilă )  Suport

Limbă

Parametrul  produsului  
procesorului

Afi�a

©  Distribuitor  Sunsoft  sro

5M  (2592x1944)

nivel  de  impermeabilitate

Magnetic  2.0/Wi-Fi

75g

Obiectiv

conexiune  de  date

baterie

Sporturi  extreme,  sporturi  în  aer  liber,  ciclism,  scufundări,  recorduri  de  
conducere,  siguranță  etc.

4K  (3840*2160)  30/60  fps  2.7K  
(2704×1520)  30  fps,  1080P  
(1920*1080)  30/60  fps ,  720P  (1280*720)  60/120  fps

Aproximativ  1,5  ore

Sprijin

20M  (5120x3840)

Regele  Modei

lampă  electrică

negru

Suportă  unghiuri  de  vizualizare  largi  și  înguste

Engleză,  Franceză,  Germană,  Italiană,  Japoneză,  Spaniolă,  Portugheză,  Rusă,  Chineză  
simplificată,  Chineză  tradițională

8M  (3264x2448)

Quan  Zhi

Card  Micro  SD  (până  la  128  GB)

*

Iluminare  cu  lanternă  pentru  exterior

16M  (4640x3480)

SOS

funcție  cameră

45,5

10M  (3648x2736)

greutate

Ecran  IPS  HD  de  2,0  inci

Sony  imx175

Semnal  luminos  SOS

14M  (4320x3240)

Lungime  *  lățime  *  înălțime:  63,0

Obiectiv  cu  unghi  larg  de  170°  cu  6  lentile

dimensiune

depozitare

2M  (1600x1200)

Wifi

*

Rezoluție  video

Funcții  video

Unghi  de  vizualizare  reglabil

Timp  de  încărcare

(control  prin  aplicație  mobilă)  (telecomandă)
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Microfon

Indicator  Wifi  declanșator/OK

Afișajul  produsului

Lampă

©  Distribuitor  Sunsoft  sro

Obiectiv

Buton  Sus/WiFi

Butonul  Jos

Pornire/Oprire/Mod
Setări/Lanterna/Difuzor  SOS

Capac  de  cauciuc  impermeabil

Slot  pentru  card  Micro  SD

Port  USB

Afi�a

Indicator  de  încărcare

Indicator  de  funcționare
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ADAPTOR

TELECOMANDĂ

1.  Produs

7.  Adaptorul  3.

13.  Instrucțiuni  de  utilizare

©  Distribuitor  Sunsoft  sro

9.  Adaptor

2.  Suport  pentru  bicicletă

Conținutul  pachetului

CUREA  DE  BRAȚ  PENTRU  SCAUN  J

SUPPORT  DE  BICICLETĂ  CU  ȘA  FIXĂ

INSTRUCȚIUNI  DE  UTILIZARE

15.  Curea  de  mână

10.  Șa  în  formă  de  J

14.  Telecomandă

3.  Scaun  pentru  cască

PÂNZĂ

ADAPTOR

4.  Adeziv  3M

11.  Cablu  de  date

DEȚINĂTOR  1

BLUETOOTH

Conținutul  pachetului:

12.  Pânză

8.  Șa  fixă

ADAPTOR
DEȚINĂTOR  2

LINIE  DE  DATE

5.  Adaptor  1.

SUPORT  PENTRU  CASCĂ  PENTRU  CAMERĂ  DE  MIȘCARE

ADEZIV  DE  BAZĂ  ADAPTOR

6.  Adaptorul  2.

DEȚINĂTOR  3
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6.  Mod  de  fotografiere

,
După  deschiderea  camerei,  apăsați  Mod  și  selectați  modul  de  fotografiere.  O  pictogramă  de  fotografiere  va  apărea  în  

colțul  din  stânga  sus  al  ecranului ,  indicând  faptul  că  aparatul  foto  este  în  modul  de  
fotografiere.  Apăsați  OK  pentru  a  face  o  fotografie.

A.  Camera  va  intra  în  modul  cameră,  faceți  clic  pe  butonul  „Setare”  și  puteți  selecta  rezoluția  video,  comutarea  video,  modul  
vehicul  etc.

B.  Când  camera  trece  în  modul  de  fotografiere,  faceți  clic  pe  butonul  „Setare”  și  puteți  selecta  dimensiunea  fotografiei,  fotografierea  
în  rafală,  metoda  de  fotografiere,  calitatea  imaginii,  compensarea  expunerii  și  culoarea  etc.

A.  Folosiți  un  cablu  USB  sau  un  cititor  de  carduri  pentru  a  copia  fișierul  de  imagine  de  pe  cameră  pe  computer.

7.  Zoom

După  deschiderea  camerei,  apăsați  lung  butonul  de  setări  pentru  a  deschide  SOS,  apoi  apăsați  lung  butonul  de  setări  pentru  a  
deschide  lanterna  și  apăsați  lung  butonul  de  setări  pentru  a  o  închide.

Apăsați  butonul  OK  în  timpul  înregistrării  pentru  a  opri  înregistrarea.

10.  Salvarea  și  redarea  imaginilor

,
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9.  Lanternă  și  SOS

B.  După  deschiderea  camerei,  apăsați  butonul  „Mod”  și  puteți  comuta  la  albumul  camerei  și  puteți  răsfoi  fișierele  de  
imagini  salvate.

Apăsați  lung  butonul  de  sus  sau  de  jos  de  pe  interfața  video  sau  a  camerei

ceea  ce  indică  faptul  că  aparatul  foto  a  fost  setat  în  modul  video.  După  apăsarea  butonului  „OK” ,  butonul  galben

8.  Setări

C.  Apăsați  scurt  în  interfața  albumului  camerei  pentru  a  bloca  fișierul  de  imagine  și  apăsați  lung  pentru  a-l  șterge.

Punctul  din  colțul  din  stânga  sus  va  clipi  ca  00:00:00,  indicând  faptul  că  înregistrarea  a  început.  În  continuare

Utilizare

1.  Introduceți  cardul  Micro  SD

Notă:  Vă  rugăm  să  selectați  marca  cardului  Micro  SD.  Cardurile  obișnuite  neutre  nu  pot  fi  garantate  pentru  carduri  obișnuite.
Primul  card  de  memorie  introdus  trebuie  formatat  în  cameră.

2. Încărcarea  bateriei

A. Încărcătorul  trebuie  să  fie  setat  la  5V,  2A

B. Conectați  computerul  și  adaptorul  de  alimentare  pentru  încărcare.

C. Încărcarea  directă  din  mașină  se  poate  face  și  în  mașină.

D. Funcție  de  înregistrare  video  în  timpul  încărcării.  ( Trebuie  setată  în  meniu  pentru  a  deschide  modul  automat)

E. Încărcarea  este  posibilă  chiar  și  atunci  când  este  oprită.

3. Dop  adeziv  impermeabil

Notă:  Dopul  de  cauciuc  impermeabil  trebuie  introdus  ferm  și  apăsat  în  poziție,  altfel  se  va
Impermeabilitatea  este  afectată .

4. Pornirea  și  oprirea  camerei

Apăsați  lung  și  țineți  apăsat  butonul  de  pornire  timp  de  aproximativ  3  secunde  pentru  a  porni/opri.

5. Mod  video

Porniți  camera  și  comutați  la  modul  video.  O  pictogramă  va  apărea  în  colțul  din  stânga  sus  al  ecranului.
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2.  După  ce  conexiunea  WiFi  este  stabilită  cu  succes ,  accesați  aplicația  și  faceți  clic  pe  linkul  camerei.  Conexiunea  este  
realizată  cu  succes  și  va  apărea  ecranul  de  previzualizare.

Cod  QR.  Folosește  browserul  sau  WeChat  pentru  descărcare.

Descărcați  aplicația

www.sunnysoft.cz

Notă:  Dacă  telefonul  este  conectat  la  rețeaua  WiFi  a  camerei,  nu  va  exista  nicio  solicitare  de  comutare  a  rețelei.  În  
acest  caz ,  trebuie  să  alegeți  să  nu  comutați  sau  să  anulați.

1.  Deschideți  interfața  camerei  WiFi  (apăsați  butonul  lateral  WiFi/sus)  și  căutați  numele  camerei  WiFi  pe  telefon,  apoi  
conectați-vă.  Prima  conectare  necesită  o  parolă.  Parola  inițială  este  1234567890.

190  00  Praga  9

Conexiune  WiFi

Republica  Cehă

Acest  produs  poate  fi  conectat  la  telefoane  mobile  (sisteme  Android  și  iOS).  Vă  rugăm  să  urmați  pașii  de  mai  jos:

Furnizor/Distribuitor

Kovanecka  2390/1a

©  Distribuitor  Sunsoft  sro

Sunnysoft  sro

Scanați  codul  QR  de  mai  jos  sau  apăsați  butonul  WiFi  ( butonul  de  sus)  pentru  a  accesa  pagina  WiFi  cu
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5.  Aby  zapobiec  utracie  danych  zapisanych  na  karcie  TF,  nie  należy  przechowywać  karty  TF  w  pobliżu  silnego  magnesu .

Przed  pierwszym  użyciem  aparatu  należy  uważnie  przeczytać  instrukcję .

Produkt  ten  jest  objęty  szeregiem  patentów.

używać.

2.  Nie  umieszczaj  kamery  w  pobliżu  obiektów  o  silnym  polu  magnetycznym,  takich  jak  magnesy  i  silniki.  Unikaj  również  umieszczania  
produktu  w  pobliżu  obiektów  emitujących  silne  fale  radiowe.  Silne  pole  magnetyczne

6.  Jeżeli  podczas  ładowania  wystąpi  przegrzanie,  dym  lub  nieprzyjemny  zapach ,  należy  natychmiast  odłączyć  przewód  zasilający  i  
przerwać  ładowanie,  aby  zapobiec  pożarowi.

©  Sunnsoft  sro  dystrybutor

Przewodnik  bezpieczeństwa

10.  Szczególna  uwaga:  podczas  nurkowania  nie  należy  sprawdzać,  czy  wtyczka  wodoodporna  jest  szczelna,  ponieważ  może  to  spowodować  utratę  gong  qi.

3.  Nie  wystawiaj  aparatu  na  działanie  wysokich  temperatur  ani  bezpośredniego  światła  słonecznego .

1.  Ten  produkt  jest  bardzo  precyzyjny,  należy  chronić  go  przed  upadkiem  lub  uderzeniem.

4.  Wybierz  markową  kartę  TF  o  dużej  prędkości,  ale  zwykłej  karty  nie  można  normalnie  używać

7.  Podczas  ładowania  należy  przechowywać  produkt  poza  zasięgiem  dzieci.  Przewód  zasilający  może  spowodować  udławienie  
lub  porażenie  prądem.

Ten  produkt  został  zaprojektowany  zgodnie  z  zapotrzebowaniem  rynku  i  trendami  rozwojowymi,  oferując  szereg  wiodących  w  branży  
funkcji ,  w  tym  nagrywanie  filmów  w  jakości  HD ,  nagrywanie  dźwięku  i  fotografowanie.  Produkt  jest  wodoodporny  
do  głębokości  5  m  bez  użycia  obudowy  wodoszczelnej ,  posiada  latarkę  zewnętrzną  i  oświetlenie  fotograficzne  oraz  wszystkie  inne  
standardowe  akcesoria,  dzięki  czemu  kamera  doskonale  nadaje  się  do  uprawiania  różnych  sportów  na  świeżym  powietrzu,  jazdy  na  
motocyklu,  monitorowania  domu  i  nagrywania  jazdy  samochodem.

może  spowodować  nieprawidłowe  działanie  produktu  lub  uszkodzenie  obrazu  i  dźwięku.

8.  Umieść  produkt  w  chłodnym,  suchym  i  wolnym  od  kurzu  miejscu.
9.  Ten  produkt  zawiera  baterię,  nie  wyrzucaj  go  do  śmieci.  Wybierz  odpowiednią  metodę  przetwarzania.

Aby  poddać  produkt  lub  jego  baterie  recyklingowi,  wybierz  oficjalny  punkt  zbiórki  i  nie  wyrzucaj  produktu  do  śmieci.

Instrukcja  obsługi

Kamera  sportowa  SC002-12,  4K/60  FPS,  w  tym  
akcesoria
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Wi-Fi

Język

IP68,  wodoodporność,  5  metrów  (nie  jest  wymagana  wodoodporna  obudowa)  Wsparcie

Uwaga:  Parametry  specyfikacji  mogą  być  aktualizowane,  ulepszane  i  zmieniane  z  innych  powodów ,  w  zależności  od  
obiektu  fizycznego.

Wyświetlacz

Scenariusze  zastosowań

25,5  mm

Zapisana  rozdzielczość  zdjęcia

Nagrywanie  w  pętli ,  nagrywanie  na  mikrofilmach,  fotografia  w  zwolnionym  
tempie  itp.

transduktor

kolor

Akumulator  litowo-jonowy  1050  mAh

Wsparcie

Zdjęcia  seryjne  z  użyciem  pilota,  lampy  błyskowej  itp.

Około  1,5  godziny

Król  Mody

lampa  elektryczna

20M  (5120x3840)

poziom  wodoodporności

©  Sunnsoft  sro  dystrybutor

Magnetyczny  2.0/Wi-Fi

5M  (2592x1944)

4K  (3840*2160)  30/60  kl./s,  2,7K  
(2704×1520)  30  kl./s,  1080P  
(1920*1080)  30/60  kl./s ,  720P  (1280*720)  60/120  kl./s

Parametr  produktu  
procesora

Sporty  ekstremalne,  sporty  na  świeżym  powietrzu,  kolarstwo,  nurkowanie,  rekordy  
jazdy ,  bezpieczeństwo  itp.

bateria

połączenie  danych

75g

Obiektyw

funkcja  aparatu

SOS

*

16M  (4640x3480)

45,5

Światło  sygnału  SOS

waga

2,0-calowy  wyświetlacz  IPS  HD

Sony  imx175

14M  (4320x3240)
10M  (3648x2736)

Obsługuje  szerokie  i  wąskie  kąty  widzenia

Angielski,  francuski,  niemiecki,  włoski,  japoński,  hiszpański,  portugalski,  rosyjski,  
chiński  uproszczony,  chiński  tradycyjny

czarny

Oświetlenie  zewnętrzne  latarką

Karta  Micro  SD  (do  128  GB)

Quan  Zhi

8M  (3264x2448)

Czas  ładowania

Rozdzielczość  wideo

Funkcje  wideo

(sterowanie  za  pomocą  aplikacji  mobilnej)  (pilot)

Regulowany  kąt  widzenia

*

Obiektyw  szerokokątny  170°  z  6  soczewkami

składowanie

rozmiar Długość  *  szerokość  *  wysokość:  63,0

2M  (1600x1200)

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



Start/Wyłączenie/tryb

Wyświetlacz  produktu

Lampa

Przycisk  w  dół

Mikrofon

Ustawienia/Latarka/Głośnik  SOS

©  Sunnsoft  sro  dystrybutor

Obiektyw

Wskaźnik  migawki/OK  Wifi

Przycisk  w  górę/WiFi

Gniazdo  na  kartę  Micro  SD

Port  USB

Wyświetlacz

Wskaźnik  ładowania
Wodoodporna  gumowa  nakładka

Wskaźnik  pracy
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UCHWYT  3

1.  Produkt

ZDALNE  STEROWANIE

9.  Adapter

13.  Instrukcja  użytkowania

PASEK  NA  RAMIĘ  SIEDZENIA  J

STOJAK  NA  ROWER,  SIEDZISKO  STAŁY

Zawartość  opakowania

©  Sunnsoft  sro  dystrybutor

INSTRUKCJA  UŻYCIA

2.  Uchwyt  na  rower

10.  Siodło  w  kształcie  litery  J

15.  Pasek  na  rękę

3.  Siedzisko  kasku

14.  Pilot  zdalnego  sterowania

PŁÓTNO

ADAPTER

4.  Klej  3M

11.  Kabel  danych

POSIADACZ  1

Zawartość  opakowania:

BLUETOOTH

12.  Tkanina

8.  Siodło  stałe

ADAPTER
POSIADACZ  2

LINIA  DANYCH

5.  Zasilacz  1.

ADAPTER

6.  Zasilacz  2.

KLEJ  DO  PODSTAWY  ADAPTERA

Uchwyt  do  kamery  ruchu  na  kask

7.  Zasilacz  3.
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B.  Po  otwarciu  aparatu  naciśnij  przycisk  „Tryb”,  aby  przejść  do  albumu  aparatu  i  przeglądać  zapisane  pliki  obrazów.

Po  otwarciu  aparatu  naciśnij  przycisk  Tryb  i  wybierz  tryb  fotografowania.  W  lewym  górnym  rogu  ekranu  pojawi  się  ikona  
fotografowania ,  wskazująca,  że  aparat  jest  w  trybie  fotografowania.  Naciśnij  przycisk  

OK ,  aby  zrobić  zdjęcie.
,

6.  Tryb  fotografowania

B.  Gdy  aparat  przełączy  się  w  tryb  fotografowania,  kliknij  przycisk  „Ustaw”,  aby  wybrać  rozmiar  zdjęcia,  tryb  zdjęć  seryjnych,  metodę  
fotografowania,  jakość  obrazu,  kompensację  ekspozycji  i  kolor  itp.

A.  Użyj  kabla  USB  lub  czytnika  kart ,  aby  skopiować  plik  obrazu  z  aparatu  na  komputer.

7.  Powiększenie

A.  Kamera  przejdzie  w  tryb  aparatu.  Kliknij  przycisk  „Ustaw”,  aby  wybrać  rozdzielczość  wideo,  przełączanie  wideo,  tryb  pojazdu  itp.

©  Sunnsoft  sro  dystrybutor

,

10.  Zapisywanie  i  odtwarzanie  obrazów

Po  otwarciu  aparatu  naciśnij  i  przytrzymaj  przycisk  ustawień,  aby  otworzyć  funkcję  SOS,  następnie  naciśnij  i  przytrzymaj  przycisk  
ustawień,  aby  włączyć  latarkę,  a  następnie  naciśnij  i  przytrzymaj  przycisk  ustawień,  aby  ją  wyłączyć.

Aby  zatrzymać  nagrywanie,  naciśnij  przycisk  OK  podczas  nagrywania.
Kropka  w  lewym  górnym  rogu  będzie  migać  i  wyświetlać  00:00:00,  co  oznacza,  że  nagrywanie  się  rozpoczęło.  Dalej

8.  Ustawienia

C.  Naciśnij  krótko  w  interfejsie  albumu  aparatu,  aby  zablokować  plik  obrazu,  i  naciśnij  długo,  aby  go  usunąć.

co  oznacza,  że  kamera  została  przełączona  w  tryb  wideo.  Po  naciśnięciu  przycisku  „OK”  pojawia  się  żółty

9.  Latarka  i  SOS

Naciśnij  i  przytrzymaj  górny  lub  dolny  przycisk  na  interfejsie  wideo  lub  kamery

Używać

1. Włóż  kartę  Micro  SD

Uwaga:  Proszę  wybrać  markę  karty  Micro  SD.  Nie  możemy  zagwarantować ,  że  zwykłe  karty  neutralne  będą  działać  prawidłowo.
Pierwszą  włożoną  kartę  pamięci  należy  sformatować  w  aparacie.

2. Ładowanie  akumulatora

A. Ładowarkę  należy  ustawić  na  5  V,  2  A

B. Podłącz  komputer  i  zasilacz,  aby  naładować  urządzenie.

C. Bezpośrednie  ładowanie  z  samochodu  można  wykonać  również  w  samochodzie.

D. Funkcja  nagrywania  wideo  podczas  ładowania.  ( Aby  uruchomić  tryb  automatyczny ,  należy  ustawić  tę  opcję  w  menu )

E. Ładowanie  jest  możliwe  nawet,  gdy  urządzenie  jest  wyłączone.

3. Wodoodporna  zatyczka  samoprzylepna

Uwaga:  Wodoodporna  gumowa  zatyczka  musi  być  mocno  włożona  i  dociśnięta ,  w  przeciwnym  razie
wodoodporność  jest  naruszona .

4. Włączanie  i  wyłączanie  aparatu

Aby  włączyć/wyłączyć  urządzenie,  naciśnij  i  przytrzymaj  przycisk  zasilania  przez  około  3  sekundy.

5. Tryb  wideo

Włącz  kamerę  i  przełącz  ją  w  tryb  wideo.  W  lewym  górnym  rogu  ekranu  pojawi  się  ikona.
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Dostawca/Dystrybutor

Ten  produkt  można  podłączyć  do  telefonów  komórkowych  (z  systemem  Android  i  iOS).  Proszę  wykonać  poniższe  kroki:

Czechy

Uwaga:  Jeśli  telefon  jest  połączony  z  siecią  Wi-Fi  aparatu,  nie  pojawi  się  monit  o  zmianę  sieci.  W  takim  przypadku  należy  
zrezygnować  z  przełączania  lub  anulować.

www.sunnysoft.cz

190  00  Praga  9

Połączenie  Wi-Fi

2.  Po  pomyślnym  nawiązaniu  połączenia  Wi-Fi ,  otwórz  aplikację  i  kliknij  link  do  kamery.  Połączenie  zostanie  nawiązane  i  
pojawi  się  ekran  podglądu.

Pobierz  aplikację

Kod  QR.  Użyj  przeglądarki  lub  WeChat,  aby  pobrać.

1.  Otwórz  interfejs  kamery  WiFi  (naciśnij  boczny  przycisk  WiFi/w  górę)  i  wyszukaj  nazwę  kamery  WiFi  w  telefonie,  a  następnie  
nawiąż  połączenie.  Pierwsze  połączenie  wymaga  podania  hasła.  Początkowe  hasło  to  1234567890.

Sunnysoft  sro

©  Sunnsoft  sro  dystrybutor

Zeskanuj  poniższy  kod  QR  lub  naciśnij  przycisk  WiFi  (górny  przycisk),  aby  wejść  na  stronę  WiFi

Kovanecka  2390/1a
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5.  Kartice  TF  ne  shranjujte  v  bližini  močnega  magneta,  da  preprečite  izgubo  podatkov,  shranjenih  na  kartici  TF.

Pred  prvo  uporabo  fotoaparata  natančno  preberite  navodila .

Ta  izdelek  je  imetnik  številnih  patentov.

uporaba.

2.  Kamere  ne  postavljajte  v  bližino  predmetov  z  močnim  magnetizmom,  kot  so  magneti  in  motorji.  Prav  tako  se  
izogibajte  postavljanju  izdelka  v  bližino  predmetov ,  ki  oddajajo  močne  radijske  valove.  Močno  magnetno  polje

6.  Če  se  med  polnjenjem  pojavi  pregrevanje,  dim  ali  vonj ,  takoj  izključite  napajalni  kabel  in  prenehajte  s  polnjenjem,  
da  preprečite  požar.

©  Sunnsoft  sro  distributer

Varnostni  vodnik

10.  Posebna  pozornost:  pri  potapljanju  ne  preverjajte,  ali  je  vodoodporni  čep  tesno  zaprt,  ne  gong  qi.

3.  Fotoaparata  ne  izpostavljajte  visokim  temperaturam  ali  neposredni  sončni  svetlobi .

1.  Ta  izdelek  je  visoko  natančen,  zato  ga  zaščitite  pred  padci  ali  udarci.

4.  Izberite  visokohitrostno  TF  kartico  znane  blagovne  znamke,  vendar  navadne  kartice  ni  mogoče  uporabljati  normalno.

7.  Med  polnjenjem  izdelek  postavite  izven  dosega  otrok.  Napajalni  kabel  lahko  povzroči  zadušitev  ali  električni  
udar.

Ta  izdelek  je  zasnovan  v  skladu  s  povpraševanjem  na  trgu  in  razvojnimi  trendi  ter  ponuja  vrsto  vodilnih  funkcij  v  panogi ,  
vključno  s  snemanjem  HD  digitalnih  videoposnetkov ,  snemanjem  zvoka  in  fotografiranjem.  Izdelek  je  
vodoodporen  do  globine  5  m  brez  vodoodpornega  ohišja,  ima  zunanjo  svetilko  in  fotografsko  osvetlitev  ter  vso  ostalo  
standardno  dodatno  opremo,  zato  se  kamera  lahko  odlično  uporablja  za  različne  športe  na  prostem,  motociklizem,  
varnost  doma  in  snemanje  vožnje.

lahko  povzroči  okvaro  izdelka  ali  poškodbo  slike  in  zvoka.

8.  Izdelek  postavite  na  hladno,  suho  in  brezprašno  mesto.
9.  Ta  izdelek  vsebuje  baterijo,  ne  mečite  je  v  smeti.  Izberite  ustrezen  način  predelave.

Za  recikliranje  izdelka  ali  njegovih  baterij  izberite  uradno  zbirno  mesto  in  ga  ne  odvrzite  v  smeti.

Uporabniški  priročnik

Akcijska  kamera  SC002-12,  4K/60  FPS,  vključno  z  
dodatki
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Shranjena  ločljivost  fotografije

Scenariji  uporabe

senzor

Neprekinjeno  fotografiranje  z  daljinskim  upravljalnikom,  bliskavico  itd.

Zančno  snemanje ,  snemanje  na  mikrofilm,  počasno  snemanje  itd.

1050  mAh  litij-ionska  baterija

barva

Opomba:  Parametri  specifikacij  se  lahko  posodabljajo,  nadgrajujejo  in  iz  drugih  razlogov ,  odvisno  od  fizičnega  objekta.

25,5  mm

IP68,  vodoodporno,  5  metrov  (vodoodporno  ohišje  ni  potrebno)  Podpora

Jezik

Parameter  izdelka  
procesorja

Prikaz

©  Sunnsoft  sro  distributer

5  milijonov  (2592  x  1944)

vodoodpornost

Magnetni  2.0/Wi-Fi

75  g

Leča

podatkovna  povezava

baterija

Ekstremni  športi,  športi  na  prostem,  kolesarjenje,  potapljanje,  vozniški  rekordi,  
varnost  itd.

4K  (3840*2160)  30/60  sličic  na  
sekundo,  2,7K  (2704×1520)  30  sličic  
na  sekundo,  1080P  (1920*1080)  30/60  sličic  na  sekundo ,  
720P  (1280*720)  60/120  sličic  na  sekundo

Približno  1,5  ure

Podpora

20  milijonov  (5120  x  3840)

Kralj  mode

električna  svetilka

črna

Podpira  široke  in  ozke  kote  gledanja

angleščina,  francoščina,  nemščina,  italijanščina,  japonščina,  španščina,  portugalščina,  
ruščina,  poenostavljena  kitajščina,  tradicionalna  kitajščina

8  milijonov  (3264  x  2448)

Quan  Zhi

Mikro  SD  kartica  (do  128  GB)

*

Zunanja  svetilka

16  milijonov  (4640  x  3480)

SOS

funkcija  kamere

45,5

10  milijonov  (3648  x  2736)

teža

2,0-palčni  IPS  HD  zaslon

Sony  IMX175

Signalna  lučka  SOS

14  milijonov  (4320  x  3240)

Dolžina  *  širina  *  višina:  63,0

170°  širokokotni  objektiv  s  6  lečami

velikost

shranjevanje

2M  (1600  x  1200)

Brezžično  omrežje

*

Ločljivost  videa

Video  funkcije

Nastavljiv  kot  gledanja

Čas  polnjenja

(upravljanje  prek  mobilne  aplikacije)  (daljinski  upravljalnik)
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Mikrofon

Indikator  zaklopa/V  redu  Wifi

Prikaz  izdelka

Svetilka

©  Sunnsoft  sro  distributer

Leča

Gumb  Gor/WiFi

Gumb  za  navzdol

Zagon/Izklop/Način
Nastavitve/Svetilka/SOS  zvočnik

Vodoodporna  gumijasta  kapa

Reža  za  kartico  Micro  SD

Vrata  USB

Prikaz

Indikator  polnjenja

Delovni  indikator
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IMETNIK  3

1.  Izdelek

DALJINSKI  UPRAVLJALNIK

9.  Adapter

13.  Navodila  za  uporabo

SEDEŽNI  TRAK  ZA  ROKE  J

STOJALO  ZA  KOLO  S  FIKSNIM  SEDEŽEM

Vsebina  paketa

©  Sunnsoft  sro  distributer

NAVODILA  ZA  UPORABO

2.  Držalo  za  kolo

10.  Sedlo  v  obliki  črke  J

15.  Ročni  trak

3.  Sedež  čelade

14.  Daljinski  upravljalnik

BLAG

ADAPTER

4.  Lepilo  3M

11.  Podatkovni  kabel

IMETNIK  1

Vsebina  paketa:

BLUETOOTH

12.  Tkanina

8.  Fiksno  sedlo

ADAPTER
IMETNIK  2

PODATKOVNA  LINIJA

5.  Adapter  1.

ADAPTER

6.  Adapter  2.

LEPILNI  ADAPTER

NOSILEC  ZA  ČELADO  ZA  KAMERO  ZA  SNEANJE  GIBANJA

7.  Adapter  3.
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B.  Ko  odprete  kamero,  pritisnite  gumb  »Način«  in  preklopite  na  album  kamere  ter  brskajte  po  shranjenih  slikovnih  
datotekah.

Opomba:  Vodoodporni  gumijasti  čep  mora  biti  trdno  vstavljen  in  pritisnjen  na  svoje  mesto,  sicer  bo

Ko  odprete  kamero,  pritisnite  Način  in  izberite  način  fotografiranja.  V  zgornjem  levem  kotu  zaslona  se  bo  prikazala  
ikona  fotografiranja ,  ki  označuje ,  da  je  kamera  v  načinu  fotografiranja.  Pritisnite  OK,  

da  posnamete  sliko.
,

Vodoodpornost  je  prizadeta .

6.  Način  fotografiranja

Vklopite  kamero  in  preklopite  v  način  videa.  V  zgornjem  levem  kotu  zaslona  se  bo  prikazala  ikona.

B.  Ko  fotoaparat  preklopi  v  način  fotografiranja,  kliknite  gumb  »Nastavi«  in  lahko  izberete  velikost  fotografije,  zaporedno  
fotografiranje,  način  fotografiranja,  kakovost  slike,  kompenzacijo  osvetlitve  in  barvo  itd.

A.  Za  kopiranje  slikovne  datoteke  iz  fotoaparata  v  računalnik  uporabite  kabel  USB  ali  bralnik  kartic.

7.  Povečava

A.  Kamera  bo  preklopila  v  način  kamere,  kliknite  gumb  »Nastavi«  in  lahko  izberete  ločljivost  videa,  preklapljanje  videa,  način  
vozila  itd.

©  Sunnsoft  sro  distributer

4.  Vklop  in  izklop  fotoaparata

,

10.  Shranjevanje  in  predvajanje  slik

Ko  odprete  kamero,  dolgo  pritisnite  gumb  za  nastavitve,  da  odprete  SOS,  nato  dolgo  pritisnite  gumb  za  nastavitve,  da  odprete  
svetilko,  in  dolgo  pritisnite  gumb  za  nastavitve,  da  jo  zaprete.

Med  snemanjem  pritisnite  gumb  OK,  da  ustavite  snemanje.
Pika  v  zgornjem  levem  kotu  bo  utripala  kot  00:00:00,  kar  pomeni,  da  se  je  snemanje  začelo.  Naprej

Za  vklop/izklop  dolgo  pritisnite  in  držite  gumb  za  vklop  približno  3  sekunde.

8.  Nastavitve

5.  Video  način

C.  V  vmesniku  albuma  kamere  na  kratko  pritisnite  za  zaklepanje  slikovne  datoteke,  na  dolgo  pritisnite  za  brisanje.

kar  pomeni,  da  je  bila  kamera  nastavljena  na  video  način.  Po  pritisku  gumba  »V  redu«  se  rumeno

9.  Svetilka  in  SOS

Dolgo  pritisnite  zgornji  ali  spodnji  gumb  na  vmesniku  za  video  ali  kamero

Uporaba

1.  Vstavite  kartico  Micro  SD

Opomba:  Izberite  znamko  kartice  Micro  SD.  Za  navadne  nevtralne  kartice  ni  mogoče  zagotoviti,  da  bodo  delovale.
Prvo  vstavljeno  pomnilniško  kartico  je  treba  formatirati  v  fotoaparatu.

2. Polnjenje  baterije

A. Polnilnik  mora  biti  nastavljen  na  5  V,  2  A

B. Priključite  računalnik  in  napajalnik  za  polnjenje.

C. Neposredno  polnjenje  iz  avtomobila  je  mogoče  tudi  v  avtomobilu.

D. Funkcija  snemanja  videa  med  polnjenjem.  ( Za  odpiranje  samodejnega  načina  je  potrebna  nastavitev  v  meniju )

E. Polnjenje  je  možno  tudi,  ko  je  naprava  izklopljena.

3. Vodoodporni  lepilni  čep
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Dobavitelj/Distributer

Ta  izdelek  je  mogoče  povezati  z  mobilnimi  telefoni  (sistemi  Android  in  iOS).  Prosimo,  sledite  spodnjim  korakom:

Češka  republika

Opomba:  Če  je  telefon  povezan  z  omrežjem  WiFi  kamere,  internet  ne  bo  pozval  k  preklopu  omrežja.  V  tem  primeru  morate  
izbrati,  da  ne  želite  preklopiti  ali  pa  preklicati.

www.sunnysoft.cz

190  00  Praga  9

Brezžična  povezava

2.  Ko  je  povezava  WiFi  uspešno  vzpostavljena ,  odprite  aplikacijo  in  kliknite  povezavo  kamere.  Povezava  je  uspešna  in  prikazal  
se  bo  zaslon  za  predogled.

Prenesite  aplikacijo

QR  koda.  Za  prenos  uporabite  brskalnik  ali  WeChat.

1.  Odprite  vmesnik  WiFi  kamere  (pritisnite  stranski  gumb  WiFi/gor)  in  v  telefonu  poiščite  ime  WiFi  kamere  ter  se  povežite.  
Za  prvo  povezavo  je  potrebno  geslo.  Začetno  geslo  je  1234567890.

Sunnysoft  d.o.o.

©  Sunnsoft  sro  distributer

Skenirajte  spodnjo  kodo  QR  ali  pritisnite  gumb  WiFi  (zgornji  gumb),  da  odprete  stran  WiFi  z

Kovanečka  2390/1a
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5.  Ne  pohranjujte  TF  karticu  u  blizini  jakog  magneta  kako  biste  spriječili  gubitak  podataka  pohranjenih  na  TF  kartici.

Molimo  pažljivo  pročitajte  upute  prije  prve  upotrebe  fotoaparata .

Ovaj  proizvod  je  nositelj  brojnih  patenata.

koristiti.

2.  Ne  postavljajte  kameru  u  blizinu  predmeta  s  jakim  magnetizmom,  poput  magneta  i  motora.  Također,  izbjegavajte  
postavljanje  proizvoda  u  blizinu  predmeta  koji  emitiraju  jake  radiovalove.  Jako  magnetsko  polje

6.  Ako  se  tijekom  punjenja  pojavi  pregrijavanje,  dim  ili  miris ,  odmah  isključite  kabel  za  napajanje  i  prekinite  
punjenje  kako  biste  spriječili  požar.

©  Sunnsoft  sro  distributer

Sigurnosni  vodič

10.  Posebna  pažnja:  prilikom  ronjenja  ne  provjeravajte  je  li  vodootporni  čep  dobro  zatvoren,  niti  Gong  Qi.

3.  Ne  izlažite  kameru  visokim  temperaturama  ili  izravnoj  sunčevoj  svjetlosti .

1.  Ovaj  proizvod  je  visoke  preciznosti,  molimo  vas  da  ga  zaštitite  od  pada  ili  udara.

4.  Molimo  odaberite  TF  karticu  velike  brzine,  ali  obična  kartica  se  ne  može  normalno  koristiti

7.  Tijekom  punjenja,  proizvod  stavite  izvan  dohvata  djece.  Kabel  za  napajanje  može  uzrokovati  gušenje  ili  
strujni  udar.

Ovaj  proizvod  dizajniran  je  u  skladu  s  tržišnom  potražnjom  i  trendovima  razvoja  te  nudi  niz  vodećih  funkcija  u  
industriji ,  uključujući  snimanje  HD  digitalnog  videa ,  snimanje  zvuka  i  fotografiju.  Proizvod  je  
vodootporan  do  dubine  od  5  m  bez  vodootpornog  kućišta,  ima  vanjsku  svjetiljku  i  foto  rasvjetu  te  svu  ostalu  
standardnu  dodatnu  opremu,  tako  da  se  kamera  može  savršeno  koristiti  za  razne  sportove  na  otvorenom,  vožnju  
motociklom,  kućnu  sigurnost  i  snimanje  vožnje.

može  uzrokovati  kvar  proizvoda  ili  oštećenje  slike  i  zvuka.

8.  Proizvod  postavite  na  hladno,  suho  i  mjesto  bez  prašine.
9.  Ovaj  proizvod  sadrži  bateriju,  nemojte  je  bacati  u  smeće.  Molimo  odaberite  odgovarajuću  metodu  obrade.

Za  recikliranje  proizvoda  ili  njegovih  baterija  odaberite  službeno  mjesto  za  prikupljanje  i  nemojte  ih  bacati  u  smeće.

Korisnički  priručnik

Akcijska  kamera  SC002-12,  4K/60  FPS,  uključujući  
pribor
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Wi-Fi

Jezik

IP68,  vodootporno,  5  metara  (vodootporno  kućište  nije  potrebno)  Podrška

Napomena:  Parametri  specifikacije  mogu  se  ažurirati,  nadograditi  i  iz  drugih  razloga  ovisno  o  fizičkom  objektu.

Prikaz

Scenariji  primjene

25,5  mm

Spremljena  rezolucija  fotografije

Snimanje  u  petlji ,  snimanje  na  mikrofilm,  usporena  fotografija  itd.

senzor

boja

Litij-ionska  baterija  od  1050  mAh

Podrška

Kontinuirano  snimanje  s  daljinskim  upravljačem,  bljeskalicom  itd.

Oko  1,5  sati

Kralj  mode

električna  lampa

20M  (5120x3840)

vodootpornost

©  Sunnsoft  sro  distributer

Magnetski  2.0/Wi-Fi

5M  (2592x1944)

4K  (3840*2160)  30/60  fps  2.7K  
(2704×1520)  30  fps,  1080P  
(1920*1080)  30/60  fps ,  720P  (1280*720)  60/120  fps

Parametar  procesorskog  
proizvoda

Ekstremni  sportovi,  sportovi  na  otvorenom,  biciklizam,  ronjenje,  vozački  
rekordi,  sigurnost  itd.

baterija

podatkovna  veza

75  g

Objektiv

funkcija  kamere

SOS

*

16M  (4640x3480)

45,5

SOS  signalna  lampica

težina

2,0-inčni  IPS  HD  zaslon

Sony  IMX175

14M  (4320x3240)
10M  (3648x2736)

Podržava  široke  i  uske  kutove  gledanja

engleski,  francuski,  njemački,  talijanski,  japanski,  španjolski,  portugalski,  ruski,  
pojednostavljeni  kineski,  tradicionalni  kineski

crna

Vanjska  rasvjeta  s  svjetiljkom

Micro  SD  kartica  (do  128  GB)

Quan  Zhi

8M  (3264x2448)

Vrijeme  punjenja

Razlučivost  videa

Značajke  videozapisa

(upravljanje  putem  mobilne  aplikacije)  (daljinski  upravljač)

Podesivi  kut  gledanja

*

Širokokutni  objektiv  od  170°  sa  6  leća

skladištenje

veličina Duljina  *  širina  *  visina:  63,0

2M  (1600x1200)
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Pokretanje/Isključivanje/Način  rada

Izložba  proizvoda

Svjetiljka

Gumb  za  dolje

Mikrofon

Postavke/Svjetiljka/SOS  zvučnik

©  Sunnsoft  sro  distributer

Objektiv

Indikator  okidača/OK  Wifi

Tipka  Gore/WiFi

Utor  za  Micro  SD  karticu

USB  priključak

Prikaz

Indikator  punjenja
Vodootporna  gumena  kapa

Radni  indikator
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VLASNIK  3

1.  Proizvod

DALJINSKI  UPRAVLJAČ

9.  Adapter

13.  Upute  za  uporabu

REMEN  ZA  NARUKVE  SJEDALA  J

STOJALO  ZA  BICIKL  SA  FIKSNIM  SJEDALOM

Sadržaj  paketa

©  Sunnsoft  sro  distributer

UPUTE  ZA  UPORABU

2.  Držač  za  bicikl

10.  Sedlo  u  obliku  slova  J

15.  Remen  za  ruku

3.  Sjedalo  za  kacigu

14.  Daljinski  upravljač

TKANINA

ADAPTER

4.  3M  ljepilo

11.  Podatkovni  kabel

VLASNIK  1

Sadržaj  paketa:

BLUETOOTH

12.  Tkanina

8.  Fiksno  sedlo

ADAPTER
VLASNIK  2

PODATKOVA  LINIJA

5.  Adapter  1.

ADAPTER

6.  Adapter  2.

LJEPILO  ZA  BAZI  ADAPTER

NOSAČ  ZA  KACIGU  ZA  KAMERU  ZA  SNIMANJE  POKRETA

7.  Adapter  3.

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



B.  Nakon  otvaranja  kamere,  pritisnite  gumb  „Način  rada“  i  možete  se  prebaciti  na  album  kamere  i  pregledavati  
spremljene  slikovne  datoteke.

Napomena:  Vodootporni  gumeni  čep  mora  biti  čvrsto  umetnut  i  pritisnut  na  mjesto,  inače  će

Nakon  otvaranja  kamere,  pritisnite  Način  rada  i  odaberite  način  snimanja.  Ikona  snimanja  pojavit  će  se  u  gornjem  
lijevom  kutu  zaslona ,  što  označava  da  je  kamera  u  načinu  snimanja.  Pritisnite  U  redu  

za  snimanje  fotografije.
,

vodootpornost  je  pogođena .

6.  Način  snimanja

Uključite  kameru  i  prebacite  se  u  video  način  rada.  U  gornjem  lijevom  kutu  zaslona  pojavit  će  se  ikona.

B.  Kada  se  kamera  prebaci  u  način  snimanja,  kliknite  gumb  „Postavi“  i  možete  odabrati  veličinu  fotografije,  rafalno  snimanje,  način  
snimanja,  kvalitetu  slike,  kompenzaciju  ekspozicije  i  boju  itd.

A.  Pomoću  USB  kabela  ili  čitača  kartica  kopirajte  slikovnu  datoteku  s  fotoaparata  na  računalo.

7.  Zumiranje

A.  Kamera  će  ući  u  način  rada  kamere,  kliknite  gumb  "Postavi"  i  možete  odabrati  razlučivost  videa,  prebacivanje  videa,  način  
rada  vozila  itd.

©  Sunnsoft  sro  distributer

4.  Uključivanje  i  isključivanje  fotoaparata

,

10.  Spremanje  i  reprodukcija  slika

Nakon  otvaranja  kamere,  dugo  pritisnite  tipku  postavki  za  otvaranje  SOS-a,  zatim  dugo  pritisnite  tipku  postavki  za  otvaranje  
svjetiljke  i  dugo  pritisnite  tipku  postavki  za  zatvaranje.

Pritisnite  gumb  OK  tijekom  snimanja  za  zaustavljanje  snimanja.
Točka  u  gornjem  lijevom  kutu  treperit  će  kao  00:00:00,  što  označava  da  je  snimanje  započelo.  Sljedeće

Dugo  pritisnite  i  držite  gumb  za  napajanje  oko  3  sekunde  za  uključivanje/isključivanje.

8.  Postavke

5.  Video  način  rada

C.  Kratkim  pritiskom  u  sučelju  albuma  kamere  zaključavate  slikovnu  datoteku,  a  dugim  pritiskom  je  brišete.

što  označava  da  je  kamera  postavljena  na  video  način  rada.  Nakon  pritiska  gumba  „OK“ ,  žuta

9.  Svjetiljka  i  SOS

Dugo  pritisnite  gornju  ili  donju  tipku  na  sučelju  videa  ili  kamere

Koristiti

1.  Umetnite  Micro  SD  karticu

Napomena:  Molimo  odaberite  marku  Micro  SD  kartice.  Ne  možemo  jamčiti  za  obične  neutralne  kartice.
Prva  umetnuta  memorijska  kartica  treba  biti  formatirana  u  fotoaparatu.

2. Punjenje  baterije

A. Punjač  mora  biti  postavljen  na  5  V,  2  A

B. Spojite  računalo  i  adapter  za  napajanje  za  punjenje.

C. Izravno  punjenje  iz  automobila  može  se  obaviti  i  u  automobilu.

D. Funkcija  snimanja  videa  tijekom  punjenja.  ( Potrebno  je  postaviti  u  izborniku  za  otvaranje  automatskog  načina  rada)

E. Punjenje  je  moguće  čak  i  kada  je  isključeno.

3. Vodootporni  ljepljivi  čep
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Dobavljač/Distributer

Ovaj  proizvod  može  se  povezati  s  mobilnim  telefonima  (Android  i  iOS  sustavi).  Molimo  slijedite  korake  u  nastavku:

Češka

Napomena:  Ako  je  telefon  spojen  na  WiFi  mrežu  kamere,  neće  biti  internetskog  upita  za  promjenu  mreže.  U  tom  
slučaju  morate  odabrati  da  ne  želite  prebacivati  ili  otkazati.

www.sunnysoft.cz

190  00  Prag  9

WiFi  veza

2.  Nakon  što  je  WiFi  veza  uspješno  uspostavljena ,  otvorite  aplikaciju  i  kliknite  poveznicu  kamere.  Veza  je  uspješna  i  
pojavit  će  se  zaslon  za  pregled.

Preuzmite  aplikaciju

QR  kod.  Za  preuzimanje  koristite  preglednik  ili  WeChat.

1.  Otvorite  sučelje  WiFi  kamere  (pritisnite  bočnu  tipku  WiFi/gore)  i  potražite  naziv  WiFi  kamere  na  telefonu  te  se  povežite.  
Za  prvo  povezivanje  potrebna  je  lozinka.  Početna  lozinka  je  1234567890.

Sunnysoft  d.o.o.

©  Sunnsoft  sro  distributer

Skenirajte  QR  kod  ispod  ili  pritisnite  gumb  WiFi  (gornji  gumb)  za  ulazak  na  WiFi  stranicu  s
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